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技能実習生の友 
 

水
み ず

の事故
じ こ

、山
や ま

の事故
じ こ

に気
き

をつけて！～夏
な つ

のレジャー
れ じ ゃ ー

を安全
あ ん ぜ ん

に楽
た の

しむために～ 

 日本
に ほ ん

各地
か く ち

の美
うつく

しい海
うみ

や川
かわ

、また山々
やまやま

には毎年
まいとし

多
おお

くのレジャー
れ じ ゃ ー

客
きゃく

が訪
おとず

れます。しかし、しっかりとした計画
けいかく

を持
も

た

ないで行動
こうどう

してしまうことによって事故
じ こ

が起
お

きると、命
いのち

にかかわる可
か

能性
のうせい

もありますので、以下
い か

のことに充分
じゅうぶん

注
ちゅう

意
い

しましょう。 

 水
みず

の事故
じ こ

を防
ふせ

ぐために 
 

 睡眠
すいみん

不
ぶ

足
そく

や体 調
たいちょう

不
ふ

良
りょう

の時
とき

に泳
およ

ぐのはやめましょう。またお酒
さけ

を飲
の

んだ後
あと

に泳
およ

ぐのは大変
たいへん

危
き

険
けん

です。絶対
ぜったい

にやめ

ましょう。 

 海
うみ

は、深
ふか

さなどによって水
みず

の温
おん

度
ど

の変
へん

化
か

が大
おお

きい場
ば

所
しょ

や、流
なが

れの激
はげ

しい場
ば

所
しょ

などがあります。こうした危
き

険
けん

な場
ば

所
しょ

には、「危
き

険
けん

」「遊泳
ゆうえい

禁
きん

止
し

」などと表
ひょう

示
じ

されていることが多
おお

いので海岸
かいがん

や海水
かいすい

浴場
よくじょう

の標 識
ひょうしき

などをよく確認
かくにん

して、

遊泳
ゆうえい

禁
きん

止
し

区
く

域
いき

には絶対
ぜったい

に入らないようにしてください。 

 川
かわ

は、水
みず

の流
なが

れが速
はや

いところや 急
きゅう

に深
ふか

くなっているところが多
おお

いので、 注
ちゅう

意
い

して泳
およ

ぐようにしましょう。また

川
かわ

のそばにいるときは、天気
て ん き

の変
へん

化
か

や川
かわ

の状 態
じょうたい

に気
き

をつけてください。次
つぎ

のような変
へん

化
か

が見
み

られたときは川
かわ

の水
みず

が急
きゅう

に増
ふ

えるサイン
さ い ん

です。すぐにその場
ば

所
しょ

から離
はな

れましょう。 

・上 流
じょうりゅう

（水
みず

が流
なが

れてくる方
ほう

）の空
そら

に黒
くろ

い雲
くも

が見
み

えたとき 

・雨
あめ

が降
ふ

り始
はじ

めたとき 

・ 雷
かみなり

が聞
き

こえたとき 

・落
お

ち葉
ば

や流 木
りゅうぼく

、ごみが流
なが

れてきたとき 

 大雨
おおあめ

などによって大量
たいりょう

の水
みず

がダム
だ む

に入
はい

った場
ば

合
あい

や、その他
た

の原因
げんいん

などでもダム
だ む

から下
か

流
りゅう

への放水量
ほうすいりょう

を増
ふ

やすこ

とがあります。サイレン
さ い れ ん

や警報
けいほう

などでそのお知
し

らせがあったときには急
いそ

いで川
かわ

から離
はな

れるようにしましょう。 

 立
た

ち入
い

り禁
きん

止
し

場
ば

所
しょ

に入
はい

って釣
つ

りをするのは大変
たいへん

危
き

険
けん

です。また、天気
て ん き

が荒
あ

れた日
ひ

の釣
つ

りは絶
ぜっ

対
たい

にしてはいけませ

ん。釣
つ

りをするときやボート
ぼ ー と

に乗
の

るときなどは、ライフジャケット
ら い ふ じ ゃ け っ と

を正
ただ

しく身
み

につけてください。 

 山
やま

の事故
じ こ

を防
ふせ

ぐために 
 

 体力
たいりょく

や体調
たいちょう

、また登
と

山
ざん

の経験
けいけん

や気
き

象
しょう

条件
じょうけん

に見
み

合
あ

った山
やま

を選
えら

ぶようにしましょう。登
と

山
ざん

コース
こ ー す

、日程
にってい

、装
そう

備
び

や

食 料
しょくりょう

などに配慮
はいりょ

して安全
あんぜん

な登
と

山
ざん

計画
けいかく

を立
た

てましょう。出
で

かける前
まえ

によく調
しら

べることが大切
たいせつ

です。 

 山
やま

の天気
て ん き

が 急
きゅう

に変
か

わることによる遭難
そうなん

も多
た

発
はつ

しています。登
と

山
ざん

予
よ

定
てい

日
び

の数
すう

日
じつ

前
まえ

から現
げん

地
ち

の天気
て ん き

に 注
ちゅう

意
い

し、天気
て ん き

が悪
わる

いときには山
やま

に登
のぼ

るのはやめましょう。 

 万一
まんいち

、遭難
そうなん

したときに地
じ

元
もと

の警察
けいさつ

などに連絡
れんらく

をして助
たす

けを求
もと

められるよう、携帯
けいたい

電
でん

話
わ

やスマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

などの通信
つうしん

機器
き き

を持
も

っていきましょう。予備
よ び

のバッテリー
ば っ て り ー

を用
よう

意
い

すると良
よ

いでしょう。 

★新型
しんがた

コロナウイルス
こ ろ な う い る す

などの感染
かんせん

症
しょう

予
よ

防
ぼう

のために、感染
かんせん

対策
たいさく

（マスク
ま す く

の着用
ちゃくよう

、3密
みつ

を避
さ

ける、こまめな手洗
て あ ら

い、手
て

や

指
ゆび

の消毒
しょうどく

など）を 行
おこな

った上
うえ

で楽
たの

しむようにしましょう！ 

※本編
ほんぺん

は政
せい

府
ふ

広報
こうほう

オンライン
お ん ら い ん

の記事
き じ

を元
もと

にJITCOが作成
さくせい

しています。  https://www.gov-online.go.jp/useful/article/201407/3.html#section3 

JITCOでは、日
に

本
ほん

で生活
せいかつ

する皆
みな

さんが快適
かいてき

な生活
せいかつ

を送
おく

るために必要
ひつよう

なルール
る ー る

や
習 慣
しゅうかん

などの情 報
じょうほう

、災害
さいがい

時
じ

に気
き

をつけることなどが書
か

いてあるガイドブック
が い ど ぶ っ く

「日
に

本
ほん

の生活
せいかつ

案内
あんない

」を販売
はんばい

しています。ベトナム
べ と な む

語
ご

、中国語
ちゅうごくご

、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、タイ語
た い ご

、カンボジア語
か ん ぼ じ あ ご

、ミャンマー語
み ゃ ん ま ー ご

、モンゴル語
も ん ご る ご

、英語
え い ご

、ラオス語
ら お す ご

、シンハラ語
し ん は ら ご

、
ネパール語
ね ぱ ー る ご

の12言語
げ ん ご

があります。 
JITCO教 材

きょうざい
オンラインショップ
お ん ら い ん し ょ っ ぷ

で買
か

うことができます。 
 https://onlineshop.jitco.or.jp/shopdetail/000000000147/ct39/  
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新型
し ん が た

コロナウイルス
こ ろ な う い る す

～熱
ね つ

や咳
せ き

がでた場
ば

合
あ い

～ 

 新型
しんがた

コロナウイルス
こ ろ な う い る す

の感染
かんせん

を防
ふせ

ぐために、いろいろな対策
たいさく

をしながら日々
ひ び

の生活
せいかつ

を送
おく

っていることと思
おも

いますが、

気
き

をつけていても熱
ねつ

や咳
せき

が出
で

てしまうことがあります。体調
たいちょう

がいつもと違
ちが

うときは、仕
し

事
ごと

や外 出
がいしゅつ

、食
しょく

事
じ

などでの他
ほか

の人
ひと

と接触
せっしょく

することは避
さ

けて、まずは 職
しょく

場
ば

や監
かん

理
り

団体
だんたい

の指
し

導
どう

員
いん

などに連絡
れんらく

しましょう。住
す

んでいる地
ち

域
いき

ごとに相談
そうだん

窓口
まどぐち

がありますので、利
り

用
よう

してください。病院
びょういん

に行
い

って診察
しんさつ

を受
う

けて感染
かんせん

が 疑
うたがわ

われたときは、新型
しんがた

コロナウイルス
こ ろ な う い る す

感染
かんせん

症
しょう

の検
けん

査
さ

を受
う

けます。 

 検
けん

査
さ

にはPCR検
けん

査
さ

などがあり、検
けん

査
さ

の結
けっ

果
か

陽性
ようせい

と判定
はんてい

された場
ば

合
あい

には 症 状
しょうじょう

によって入院
にゅういん

または住
す

まいの中
なか

で身体
か ら だ

を休
やす

めて過
す

ごします。熱
ねつ

などの症 状
しょうじょう

が出
で

てから7日
にち

～10日
にち

程
てい

度
ど

で、新型
しんがた

コロナウイルス
こ ろ な う い る す

感染
かんせん

者
しゃ

が他
ほか

の人
ひと

にうつすこと

が少
すく

なくなることが分
わ

かってきました。そのためこうした期間
き か ん

が過
す

ぎたかどうかと、各種
かくしゅ

検
けん

査
さ

の結
けっ

果
か

を総合
そうごう

的
てき

に判断
はんだん

して、元
もと

の生活
せいかつ

へ戻
もど

ることになります。感染
かんせん

を広げないためにもそ

の期
き

間
かん

は必
かなら

ず守
まも

りましょう。 

（参照
さんしょう

：地
ち

域
いき

の相談
そうだん

窓口
まどぐち

一覧
いちらん

）  https://www.moj.go.jp/isa/content/930004512.pdf 
          
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

風鈴
ふうりん

は、暑
あつ

い夏
なつ

に涼
すず

しげな音
おと

を楽
たの

しむ道
どう

具
ぐ

として、日
に

本
ほん

人
じん

に親
した

しまれています。 

日
に

本
ほん

の夏
なつ

は、暑
あつ

いだけでなく、湿
しつ

度
ど

もあり、マスク
ま す く

をして外
がい

出
しゅつ

するのも辛
つら

いですね。 

自
し

然
ぜん

の中
なか

では木
こ

陰
かげ

で涼
すず

んだり、おうちの中
なか

では、「涼
りょう

」を感
かん

じる工
く

夫
ふう

として、風
ふう

鈴
りん

の音
おと

を楽
たの

しむなど工
く

夫
ふう

しなが

ら夏
なつ

を乗
の

り切
き

りましょう。 

マンガ
ま ん が

で知
し

ろう 

― 日
に

本
ほ ん

の夏
な つ

の過
す

ごし方
か た

―

の日
に

 本
ほ ん

 人
じ ん

 気
き

も ち
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技能実習生・研修生向け母国語情報誌

技能実習生の友
2022 年7月 夏季号
2022 年 7月 1日発行

発　行	 公益財団法人	国際人材協力機構（JITCO）
	 総務部広報室
	 〒 108-0023
	 東京都港区芝浦 2-11-5　
	 五十嵐ビルディング

電　話	 03-4306-1166（ダイヤルイン）

JITCOホームページ	 https://www.jitco.or.jp/

Chủ đề của chúng ta hôm nay là “từ loại”. Để chỉ người và vật chúng ta có “danh từ”, để chỉ hành động, chúng ta có “động từ”, để chỉ tính chất, 
chúng ta có tính từ v.v. và còn nhiều loại từ khác. Khi chúng ta tập chung những từ loại đó vào từng nhóm như “đồ-vật”, “chuyển động”, “tình 
cảm, trạng thái” thì chỉ cần nhìn vào hình ảnh thứ 2, chúng ta cũng có thể đoán được tính chất của từng nhóm. Ngoài ra, dù trong câu hỏi hôm 
nay không đề cập đến nhưng nhìn tranh ta cũng có thể cảm nhận được những từ cảm thán tượng thanh, ví dụ như “Wa-” (Oài!) hoặc “Kya” 
(Đã quá!) v.v. 

主题是“词的分类”。 有代表人和事物的名称和事物的“名词”，代表动作和功能的“动词”，表示

其他属性和方式的形容词等等。 如果将分类的名称概括为“物/事”、“动作”、“感觉/情形”，就可

以从形体上了解各组的特点。我们似乎还能彷佛听到没有列入问题中的情感动词，“Wa”和“Cha”的，

那种声音。 
Ang tema ay “klasipikasyon ng mga salita”. May mga "pangngalan" na kumakatawan sa mga pangalan at bagay ng 
mga tao at bagay, "mga pandiwa" na kumakatawan sa mga galaw at tungkulin, mga pang-uri na kumakatawan sa iba 
pang mga katangian at paraan, at iba pa. Kung pagsasamahin o ibubuod mo ang mga pangalan ng mga klasipikasyon 
bilang "mono/ koto", "ugoki", at "kimochi / yousu", mauunawaan mo ang mga katangian ng bawat grupo sa mga 
tuntunin ng hugis.  Maririnig mo ang mga emosyonal na pandiwa, "Waa-" at "Kyaa-", na hindi nakalagay sa tanong. 

Tema kali ini adalah "klasifikasi kata". Ada "kata benda" yang menunjukkan orang, nama benda dan hal, "kata kerja" yang 
menunjukkan gerakan, kata sifat yang menunjukkan sifat dan keadaan, dan sebagainya. Jika nama klasifikasi diringkas sebagai
"benda/hal", "gerakan", dan "perasaan/keadaan", karakteristik masing-masing kelompok dalam bentuknya dapat dipahami. Kita
seperti dapat mendengar kata seru, "Wa!" dan "Kya!", yang tidak dimasukkan ke dalam soal. 

หวัขอ้คือ “การจาํแนกประเภทคาํ”  
“คาํนาม” ระบชืุ�อเรยีกหรอืเรื�องของคนหรอืสิ�งของ “คาํกรยิา” แสดงการเคลื�อนไหวหรอืการกระทาํ คาํคณุศพัทแ์สดงคณุลกัษณะหรอืสภาพนอกเหนือจากนั�น และก็ยงัมี

คาํอื�น ๆ อีกมากมาย  
หากสรุปการจาํแนกคาํดงักลา่วโดยตั�งชื�อกลุม่ “สิ�งของ-เรื�อง” “การเคลื�อนไหว” “ความรูส้กึ-สภาพการณ”์ เราก็จะรูไ้ดถ้งึคณุลกัษณะในแงรู่ปลกัษณข์องของแตล่ะกลุม่  
แมว้า่ในคาํถามจะไมมี่คาํอทุาน แตค่ณุอาจจะรูส้กึเหมือนไดยิ้นเสียงอทุาน “วา้ว” “กรี�ด” ก็ได ้ 

ေခါငး်စ�က “စကားလံ�းအမျိ�းအစား” ြဖစ်ပါတယ်။ လ�၊ အရာဝတ� �ေတွရဲ ့ နာမညေ်တွ၊ အေ�ကာငး်အရာေတွကိ�ြပတဲ ့「名詞」(နာမ်)၊ လ�ပ်��ားမ�၊ လ�ပ်ေဆာငမ်�ကိ�ြပတဲ ့「動詞」

(�ကိယာ)၊ တြခားအသငွအ်ြပင၊် အေနအထားကိ�ြပတဲ ့「形容詞」(နာမဝိေသသန)၊ ဒါေတွအြပင ်အမျိ�းမျိ�း��ိပါေသးတယ်။ အဒဲအီမျိ�းအစားေတွကိ� “အရာဝတ� �/အေ�ကာငး်အရာ”၊ 
“လ�ပ်��ားမ�”၊ “ခံစားချက်/ပံ�ပနး်” ဆိ��ပီး ခွဲ�ကည့ရ်င ်ပံ�သ�ာနအ်ေနအထားအရလညး် အ�ပ်စ�အလိ�က်သေဘာသဘာဝကိ� နားလည�်ိ�ငပ်ါတယ်။ ေမးခွနး်ထမဲ�ာထည်မ့ထားတဲ့感動詞

(အာေမဋတိ်) 「ワー」(ေဟး) ၊ 「キャーッ」(ေအာငမ်ယ်ေလး) စတဲ့ အသေံတွေတာင် �ကားလာရေတာမ့လိ�ပါပဲ။ 
Сэдэв: “言葉の分類 / Kotoba no bunrui / Үгийн ангилал”. Хүн, юмсын нэр болон юмс үзэгдлийг илэрхийлдэг “名詞 / mei-shi / нэр 
үг”, хөдөлгөөн, үйл хөдлөлийг илэрхийлдэг “動詞 / doo-shi / үйл үг”, бусад шинж чанар болон төлөв байдлыг илэрхийлдэг “形容
詞 / keiyoo-shi / тэмдэг нэр” болон эдгээрээс гадна төрөл бүрийн үгнүүд бий. Энэ ангиллын нэрийг “もの / mono / юм, こと / 
koto / юмс үзэгдэл”, “うごき / ugoki / хөдөлгөөн”, “きもち / kimochi / сэтгэл”, “ようす / yoosu / төлөв байдал” гэж нэгтгэвэл, 
хэлбэрийн хувьд ч групп тус бүрийн онцлогийг нь мэдэх боломжтой. Асуултанд оруулаагүй “感動詞 / kandoo-shi / сэтгэл хөдлөл 
илэрхийлэх үг” болох “ワー / vaa / ваа”, “キャーッ / kyaa / киаа” гэсэн дуу ч сонсогдох шиг санагдана. 

The theme here is the “classification of words.” There are a variety of classifications. For example, there are “nouns,” which express the name of a 
person, object, or event, “verbs,” which express a motion or action, and “adjectives,” which express a property or state of something, among others. 
By grouping these classifications into “things and events,” “movements,” and “feelings and appearances,” we can gain a clear grasp of the 
characteristics of each group also from the “shape” of the words. Interjections were not included in this exercise, but doesn’t it almost feel as if you 
could hear the “wows” and squeals of delight?  

ប្រធានរទអំពី «ការចាតថ់្នា កន់នពាកយ» ។ មាន «នាម» ពិពណ៌នាអំពីឈ ម្ ោះររស់មនុសសនិងវតថុ  «កិរយិាស័ពទ» ពិពណ៌នាអំពីចលនាឬដំឈណើ រ
ការ «គុណនាម»ពិពណ៌នាអំពីសភាពឬលកខណៈសមបតតិ និងថ្នា កព់ាកយឈសសងៗឈទៀត។ ប្រសិនឈរើអាកសឈងខរឈ ម្ ោះននចំណាតថ់្នា កជ់ា «ររស់ / 
ឈរឿង» «ចលនា» និង «អារមមណ៍ / ស្ថថ នភាព» អាកកអ៏ាចយល់ពីលកខណៈសមបតតិននប្កុមនីមយួៗតាមរយៈលកខណៈររស់ពាកយ។ អាកអាចឮ
ពាកយឧទានស័ពទដដលមនិមានកាុងសំណួរឈនោះដូចជា «អូ» «អូយយា៉ា »។   
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